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Desarrollo mi tarea docente y de investigación en el campo de la 

Lingüística, en general, y de la Sociolingüística, en particular. Me 

he especializado en la variación lingüística y el contacto de 

lenguas. Parte de mi trabajo se orienta al análisis lingüístico en 

contextos educativos y de comunicación social. Una vertiente de 

los principales estudios desarrollados en mis investigaciones se 

orienta hacia el análisis de la evidencialidad en el español 

americano. En este campo teórico he investigado diferentes casos 

de variación lingüística en distintas variedades del español 

americano, conformadas como tales a partir del contacto 

lingüístico entre el español y las lenguas americanas, en corpus 

también diversos. He dirigido y dirijo distintos proyectos de 

investigación vinculados a la conformación de variedades 

lingüísticas en zonas urbanas a partir del reconocimiento del 

contacto de lenguas como matriz del cambio lingüístico. 
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